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1. OUVERTURE DE LA RÉUNION 
Comme qu’il y a une élection pour la présidence 
du comité, Isabelle Godin dirige la réunion jusqu’à 
l’élection. Isabelle procède donc à l’ouverture de 
la réunion à 18 h 30. 
 
Elle souhaite la bienvenue aux membres du 
comité et explique que pour l’année en cours, le 
comité fonctionnera avec 5 membres. Un 
6e membre sera élu suite à la mise en œuvre de la 
réforme sur la gouvernance locale en 2023. 
 
 
2. PRÉSENCES 
➢ Barry Spencer (Saint-Louis-de-Kent) 
➢ Doug MacDonald (Kouchibouguac) 
➢ Eugère Cormier (Saint-Antoine) 
➢ Achille Bastarache (Bouctouche) 
➢ Daniel Bourgeois (Grande-Digue) 
 
AUTRES PRÉSENCES 
➢ Isabelle Godin, Directrice générale adjointe de 

la CSRK 
➢ Francine Arsenault, Adjointe administrative 

de la CSRK 
➢ Nebi Nicholas, Coordonnateur de projet 

(CSRK) — service de déchets solides pour les 
Premières Nations 
 
 

3. DÉCLARATION DE CONFLITS D’INTÉRÊTS 
Rien à déclarer. 
 
 
4. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 

2022-04DS 
Il fut proposé par Doug MacDonald, appuyé de 
Eugère Cormier, que l’ordre du jour soit adopté 
avec l’ajout à 10) Comité ad hoc spécial. 

Motion adoptée 
 
 
 
5. ÉLECTION DE LA PRÉSIDENCE 

ATTENDU QUE les membres du Comité technique 
sur la gestion des déchets solides élisent une 
présidence selon les règlements administratifs du 
comité.  
 
 

1. CALL TO ORDER 
As there is an election for the position of chair, 
Isabelle Godin leads the meeting until the 
election. Isabelle therefore proceeds to the 
opening of the meeting at 6:30 p.m.  
 
She welcomes the committee members and 
explains that for the current year, the committee 
will operate with 5 members. A 6th member will be 
elected after the local governance reform comes 
into effect in 2023. 
 
 

2. RECORDING OF ATTENDANCE 
➢ Barry Spencer (Saint-Louis-de-Kent) 
➢ Doug MacDonald (Kouchibouguac) 
➢ Eugère Cormier (Saint-Antoine) 
➢ Achille Bastarache (Bouctouche) 
➢ Daniel Bourgeois (Grande-Digue) 
 
OTHER ATTENDEES 
➢ Isabelle Godin, Assistant Executive Director of 

the KRSC 
➢ Francine Arsenault, Administrative Assistant 

for the KRSC 
➢ Nebi Nicholas, First Nations Waste 

Management Project Coordinator for the 
KRSC 

 
 

3. CONFLICT OF INTEREST DECLARATIONS  
Nothing to declare. 
 
 

4. APPROVAL OF THE AGENDA 
2022-04SW 
It was moved by Doug MacDonald, seconded by 
Eugère Cormier, that the agenda be accepted with 
the addition of 10) Special Ad Hoc Committee. 

Motion carried 
 
 
 

5. ELECTION OF CHAIRPERSON 
WHEREAS the members of the Solid Waste 
Management Technical Committee shall elect a 
chairperson according to the committee bylaws.  
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2022-05DS 
Il fut proposé par Daniel Bourgeois, appuyé de 
Doug MacDonald, que la mise en nomination ait 
lieu. 

Motion adoptée 
 
Doug MacDonald nomine Barry Spencer au poste 
de Présidence. Barry Spencer accepte la 
nomination.  
 
ISABELLE GODIN DEMANDE TROIS (3) FOIS S’IL Y A 
D’AUTRES NOMINATIONS. 
 
2022-06DS  
Il fut proposé par Eugère Cormier, appuyé de 
Daniel Bourgeois, que les nominations cessent. 

Motion adoptée 
 
2022-07DS  
Il fut proposé par Eugère Cormier, appuyé de Doug 
MacDonald, que Barry Spencer occupe la position 
de présidence du Comité technique sur la gestion 
des déchets solides.  

Motion adoptée 
 
Barry Spencer remercie les membres du comité 
pour la confiance qu’ils ont en lui afin de remplir 
les fonctions de Président du comité. 
 

 
6. ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA 

DERNIÈRE RÉUNION (3 MARS 2022) 
2022-08DS 
Il fut proposé par Achille Bastarache, appuyé de 
Eugère Cormier, que le procès-verbal du 3 mars 
2022 soit adopté tel que présenté. 

Motion adoptée 
 
 
7. AFFAIRES DÉCOULANT DU PROCÈS-VERBAL 

DU 3 MARS 2022 
➢ Taux au kilomètre 

Isabelle fait part au groupe que le CA de la CSRK a 
adopté un nouveau taux au kilométrage, pour les 
prochains 6 mois, pour chaque tranche de 0,10 $ 
d’augmentation ou de diminution du coût de 
l’essence, en se fiant à la moyenne hebdomadaire 
du coût à la pompe pour la région de Moncton 
provenant de Ressources naturelles Canada. 

2022-05SW 
It was moved by Daniel Bourgeois, seconded by 
Doug MacDonald, that nominations be held. 

Motion carried 
 
 
Doug MacDonald nominates Barry Spencer as 
Chair. Barry Spencer accepts the nomination.  
 
 
ISABELLE GODIN ASKS THREE (3) TIMES IF THERE 
ARE OTHER NOMINATIONS. 
 
2022-06SW  
It was moved by Eugère Cormier, seconded by 
Daniel Bourgeois, that nominations cease. 

Motion carried 
 
2022-07SW  
It was moved by Eugère Cormier, seconded by 
Doug MacDonald, that the new Chair of the Solid 
Waste Technical Committee be Barry Spencer.  

Motion carried 
 
 
Barry Spencer thanks the members of the 
committee for their confidence in him to serve as 
Chair of the committee. 
 
 

6. APPROVAL OF MINUTES FROM LAST 
MEETING (MARCH 3, 2022) 

2022-08SW 
It was moved by Achille Bastarache, seconded by 
Eugère Cormier, that the minutes from March 3, 
2022, be accepted as presented. 

Motion carried 
 
 

7. BUSINESS ARISING FROM THE MINUTES OF 
MARCH 3, 2022 
➢ Rate by kilometre 

Isabelle informs the group that the KRSC’s BOD 
adopted a new rate per kilometre for each $0.10 
increase or decrease in fuel price for 6 months, 
based on the weekly average fuel cost for the 
Moncton area from Natural Resources Canada. 
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Un membre demande s’il serait possible d’alterner 
les réunions entre Bouctouche et Richibucto. 
Bouctouche serait la meilleure option, car nous 
avons accès au réseau et donc un meilleur accès 
aux documents. 
 
Le Président mentionne qu’il semble y avoir 
beaucoup de sous-comités dans le plan 
stratégique présenté lors de la dernière réunion. Il 
aimerait avoir quelques clarifications. Isabelle 
explique que c’est également l’une des 
préoccupations que son comité a soulevée lors de 
la soumission des commentaires. Elle tiendra les 
membres informés de toute information qu’elle 
recevra. 
 
 
8. RAPPORT DE DÉCHETS SOLIDES  

Isabelle parcourt le rapport sur les déchets et 
donne des explications si nécessaire. 
 
 
9. RAPPORT DE LA DIRECTRICE DU 

DÉPARTEMENT DE DÉCHETS SOLIDES 
➢ Éco-Dépôt/FFE 

Un financement a été reçu de FFE pour les Eco-
dépôts mobiles pour une 3e année consécutive. 
Une somme de 30 000,00 $ nous a été accordée 
pour 2022-2023. Isabelle mentionne qu’il y a une 
forte possibilité que Kent perde 1 à 2 événements 
par année, car Eco360 est très sollicité. Ils veulent 
offrir le service dans autant de régions que 
possible, ce qui signifie que le personnel devra 
travailler presque tous les week-ends et pendant 
de longues heures. 
 
Malheureusement la demande de financement 
pour les dépôts de piles n’a pas été retenue. La 
directrice du département ira chercher des devis 
auprès d’une compagnie locale en plus de l’une 
dans la région sud-est. Ces devis permettront au 
comité de présenter une motion au CA de la CSRK 
pour aller chercher de l’argent dans le fonds de 
réserve capital pour l’achat de ces équipements. 
Par conséquent, nous devrons tenir une réunion 
au début du mois de juin afin de préparer des 
motions pour le CA. Nous aurons besoin de 
12 unités. 
 
 

A member asks if it would be possible to alternate 
meetings between Bouctouche and Richibucto. 
Bouctouche would be the better option as we 
have access to the network therefore better 
access to documents. 
 
The Chair mentions that there seems to be a lot of 
subcommittees on the Strategic Plan presented at 
the last meeting. He would like some clarifications. 
Isabelle explains that it’s also one of the concerns 
that their committee brought up when the 
comments were submitted. She will keep the 
members informed of any information she 
receives. 
 
 
 

8. WASTE REPORT 
Isabelle goes through the waste report and gives 
explanations when needed. 
 
 

9. DIRECTOR OF THE DEPARTMENT OF SOLID 
WASTE REPORT 
➢ Eco-Depot/ETF 

Funding was received from the ETF for the Mobile 
Eco Depots for a 3rd consecutive year. A sum of 
$30,000.00 was granted to us for 2022–2023. 
Isabelle mentions that there is a big possibility that 
Kent will lose 1–2 events per year as Eco360 is 
stretched very thin. They want to offer the service 
in as many areas as possible which means the staff 
would have to work almost every weekend and for 
long hours. 
 
 
Unfortunately, the request for funding for the 
battery depots was not successful. The 
Department Director will be seeking quotes from 
a local company as well as one in the Southeast 
region. These quotes will allow the committee to 
prepare a motion to present to the KRSC Board of 
Directors to seek money from the capital reserve 
fund to purchase this equipment.   Therefore, we 
will need to have a meeting in early June to 
prepare motions for the BOD. We will need 12 
units. 
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➢ Déchets encombrants 
Premiers événements sont en cours, mais la 
majorité de la collecte aura lieu après la fête de la 
Reine. Nous aurons plus d’informations lors de la 
prochaine réunion. 
 
Il y a eu une petite situation à Saint-Antoine avec 
la date pour les déchets encombrants. La date a 
été modifiée après l’impression du bulletin. 
Comme cela pouvait causer des problèmes ou de 
la confusion, nous avons apporté 600 copies au 
Village de Saint-Antoine pour qu’ils changent 
manuellement la date. 
 

➢ Ajustement du carburant 
Tous nos contrats de collecte sont éligibles pour 
l’ajustement du prix du carburant puisque les 
moyennes mensuelles dépassent la limite du 
35 %. Pour les mois de janvier à avril, nous avons 
déjà un total de 27 320,38 $ à rembourser aux 
entreprises.  
 
La Commission collecte une contingence 
annuellement auprès des municipalités 
participantes pour éviter que cette clause ait un 
impact trop négatif au budget. Mais même avec 
cette contingence, on s’attend à un déficit en fin 
d’année. 
 

➢ Mise à jour — Premières Nations 

Nebi est très content d’informer le comité que les 
choses s’améliorent. Il est allé voir le Conseil et 
Francis pour leur faire part de ses inquiétudes 
quant à l’évolution en matière de gestion des 
déchets qui ne bouge pas. Il a reçu la permission 
de diriger le projet. Avec Leanna Kennedy, 
propriétaire de G-MAN sanitation, il est en train 
d’élaborer une proposition de système complet de 
gestion des déchets. Il souhaite pouvoir 
commencer en septembre.  
 
Nebi explique que le programme comporte 
5 phases et que les phases 2 à 5 sont prêtes à 
démarrer. Cela comprendrait un service d’éco-
dépôt qui pourrait également être une installation 
de type vente au détail. Ils ont donné les rênes à 
Nebi et, le moment venu, il y aura une 
restructuration des services de gestion des 
déchets qui sont inexistants à l’heure actuelle. Le 
chef et le Conseil sont conscients de cette 

➢ Bulky Waste 
Early events are underway, but most of the 
collection will take place after the Victoria Day. 
We will have more information at the next 
meeting. 
 
There was a little situation in Saint-Antoine with 
the date for bulky waste. The date was changed 
after the newsletter was printed. As this could 
cause issues or confusion, we brought 600 copies 
to the Village of Saint-Antoine for them to 
manually change the date. 
 
 

➢ Fuel Adjustment 
All of our collection contracts are eligible for the 
fuel price adjustment since the monthly averages 
exceed the 35% limit. For the months of January 
through April, we already have a total of 
$27,320.38 to reimburse to businesses.  
 
The Commission collects a contingency annually 
from the participating municipalities to prevent 
this clause from having too much of a negative 
impact on the budget. But even with this 
contingency, a deficit is expected at year end. 
 
 

➢ First Nation Update 
Nebi is thrilled to inform the committee that 
things are looking up. He went to the council and 
Francis and spoke about his concerns that things 
weren’t moving regarding waste management. He 
was given permission to lead the project. He, 
along with Leanna Kennedy, owner of G-MAN 
sanitation, are now putting a proposal together 
for full waste management system. He’s hoping 
for a September start.  
 
Nebi explains that the program has 5 phases and 
that phases 2 to 5 are ready to go. This would 
include an eco-depot service that could also be a 
retail type facility. They gave Nebi the reins and 
when the time comes, there will be a restructuring 
of the waste management services which are non-
existent at this time. Chief and Council are aware 
of that and the problems that go along with it and 
are willing to adopt the system that Nebi can put 
in place.    
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situation et des problèmes qui l’accompagnent et 
sont prêts à adopter le système que Nebi mettra 
en place.   
 
Pour l’instant, les écoles font partie de la collecte 
non résidentielle. Un système d’élimination des 
piles à domicile fera partie de l’ensemble. Il y a un 
plan quinquennal pour le logement à Elsipogtog 
avec un taux de croissance de 10 à 15 %. On verra 
probablement une augmentation des déchets 
encombrants et autres au cours des prochaines 
années. Les gens de la communauté aiment l’éco-
dépôt mobile et aimeraient l’avoir chaque année. 
La dernière vérification des déchets aura lieu cet 
été. On attend la date. Nous envisageons l’achat 
de nouveaux camions pour Elsipogtog. Une 
proposition sera bientôt élaborée. 
 

➢ Réforme de la gouvernance locale 
Isabelle informe les membres que toutes les 
régions qui ont des changements de frontières 
n’auront pas à les absorber avant que les contrats 
soient dus. Pour nous, cela signifie que nous ne 
prendrons pas en charge Shediac River, Shediac 
Bridge, Baie Sainte-Anne, Hardwicke et 
Escuminiac avant 2025. Si Bouctouche décide de 
se joindre au système de collecte optimisé, les 
contrats devront être modifiés pour tenir compte 
du tonnage du nouvel ajout. Nous préférerions 
ouvrir tous les contrats en même temps, car nous 
pourrions apporter des changements nécessaires. 
Par exemple, Fero préférerait collecter les déchets 
les jours fériés (à l’exception de Noël et du Nouvel 
An), car cela crée des problèmes pour eux 
lorsqu’ils doivent collecter le vendredi. Il y a plus 
de tonnage, les ressources humaines et les 
camions sont également limités, car ils ont 
d’autres contrats le vendredi. Isabelle explique le 
fonctionnement des contrats et le processus de 
modification d’un contrat et d’appel d’offres. Elle 
parle de la clause des 90 jours. 
 

➢ EPP 

Circular Materials Atlantic nous a approchés pour 
participer à une séance de consultation sur la 
première ébauche de la proposition qu’ils 
souhaitent soumettre à la province pour gérer le 
programme EPP au nom de la province. L’ébauche 
a été partagée et la réunion est prévue pour le 
7 juin. Il semble que peu de CSR aient été invitées 

As of now, schools are under non-residential 
collection. As part of the package, there will be an 
in-home battery disposal system. There’s a 5-year 
plan for housing in Elsipogtog at a 10 to 15% 
growth rate. Will probably see an increase in bulky 
waste and such over the next few years. 
Community people love mobile eco-depot and 
would love to have it yearly. Will have last waste 
audit this summer. Just waiting for a date. Looking 
at purchasing new trucks for Elsipogtog. Will be 
putting a proposal together soon. 
 
 
 
 
 
 

 
➢ Local Governance Reform 

Isabelle informs the members that all regions that 
have changes in boundaries won’t have to absorb 
that until contracts are due. For us, this means not 
taking over Shediac River, Shediac Bridge, Baie 
Sainte-Anne, Hardwicke and Escuminiac until 
2025. If Bouctouche decides to join the optimized 
collection system, contracts will need to change to 
accommodate the tonnage of the new addition. 
We would rather open all contracts at the same 
time as we could bring some necessary changes. 
For example, Fero would prefer to collect waste 
on statutory holidays (except Christmas and New 
Year) as it creates issues for them when they have 
to collect on Fridays. There’s more tonnage, 
human resources and trucks are also limited as 
they have other contracts on Fridays. Isabelle 
explains how contracts work and the process of 
changing a contract and going to tender. She talks 
about the 90-day clause. 
 
 
 
 

➢ PPP 
Circular Materials Atlantic approached us to 
participate in a consultation session on the first 
draft of the proposal they wish to submit to the 
province to manage the PPP program on behalf of 
the province. The draft was shared, and the 
meeting is scheduled for June 7th. It appears that 
few RSCs have been invited to participate in the 



7 | P a g e  
 

à participer à la consultation, nous nous 
assurerons donc d’être prêts pour la réunion. 
Isabelle montre l’ébauche au groupe et fait des 
commentaires. Dans le Kent, les seuls articles que 
nous n’acceptons pas pour le recyclage sont le 
plastique #6 et le verre. Mais cela va changer dans 
un avenir proche lorsque les EPP seront en place. 
Dans la législation, les EPP ne concernent que le 
secteur résidentiel. Par conséquent, les écoles et 
les entreprises ne sont pas incluses dans le 
programme.   Comme nous sommes dans le 
groupe 1, lorsque les EPP arriveront, nous serons 
l’une des premières régions à commencer. Leur 
objectif final est d’avoir le plus de ramassages en 
bordure de route possible. Isabelle explique les 
2 options proposées et fera circuler le document 
EPP aux membres. 
 
 
10. AUTRES 
❖ Comité ad hoc spécial 

Barry se demande quel est le statut du comité 
spécial ad hoc. Isabelle répond que nous devrons 
peut-être relancer le comité spécial et que nous 
aurons plus d’informations dans un avenir proche. 
 
 
11. AJOURNEMENT 

2022-09DS 
Il fut proposé par Achille Bastarache que 
l’ajournement ait lieu à 19 h 53. 
 
La prochaine réunion aura lieu le mercredi 8 juin à 
18 h 30. 
 

consultation, so we will make sure we are ready 
for the meeting. 
Isabelle shows the draft to the group and makes 
comments. In Kent, the only items we don’t accept 
for recycling is plastic #6 and glass. But this will 
change in the near future when the PPP is in place. 
In the legislation, the PPP is only for residential. 
Therefore, schools and businesses are not 
included in the program.   Since we are in group 1, 
when PPP arrives, we’ll be one of the first regions 
to start. Their end goal is to have as much curbside 
pickups as possible. Isabelle explains the 2 options 
suggested and will circulate the PPP document to 
the members. 
 
 
 
 
 

10. OTHERS 
❖ Special ad hoc committee 

Barry is wondering what the status is on the 
special ad hoc committee. Isabelle answers that 
we may have to revive the special committee and 
will have more information in the near future. 
 
 

11. CLOSURE OF MEETING 
2022-09SW 
It is moved by Achille Bastarache that the closure 
of the meeting be at 7:53 p.m. 
 
The next meeting will take place on Wednesday, 
June 8th at 6:30 p.m. 

  

 


